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舊書價值再生　回饋台灣鄉里

NATWA推動美國圖書館舊書回台灣

賴淑娟

　　         

    婦女會有感於台灣災區、鄉間及居民較缺乏英文書籍，在圖書館經費有限，而英文書籍也比較昂貴的
情況之下，要鄉鎮圖書館編列經費充實英文圖書實屬不易。因此，婦女會紐澤西分會會長林艷齡及副會長賴淑娟，長期以來有計劃的推動「美國圖書館舊書送台灣」活動，如今已順利的進入另一階段。除了先前的埔里暨南大學附中圖書館、田中圖書館外，NATWA再陸續送了兩批，各為兩千本的書到苗栗苑里圖書館與台南縣政府的文化局資訊課。苗栗部份由鄭美惠支助；台南部份則由林武忠夫婦資助。送到苗栗的贈書背後有一則感人的故事，鄭美惠五姐妹們在幾年前父親過世時，本想捐贈獎學金來紀念父親，但當時苑里鎮公所正急需一座圖書館，已有預算蓋圖書館，但沒有土地，於是美惠姐妹們便捐了土地；鎮公所蓋好圖書館後，接著又有人認捐了傢俱、冷氣、電視機等視聽設備。就這樣，這座圖書館成了鄉里村人們的最愛，時時疼惜，善加利用。美惠一得知NATWA這個捐舊書活動後，二話不說，很阿沙力地馬上捐了費用，積極爭取到一批書，為鄉里再添一份愛心與多元化的精神糧食。

舊書書源方面，除了原有的四家公立圖書館：帕西泊尼圖書館(Parsippany Library)、魔里斯圖書館
(Morris County Library)、查波圖書館(Chappaqua)、綠波圖書館(Greenburgh)，繼續源源不絕地支持外，在
陳美美及夫婿(Peter Gould)、夫家人的奔波下，又爭取到 New Providence圖書館的支持，加入捐書的行列。
低調、害羞的姜瑞香，像黑馬一樣，成功地作了一次國民外交，漂亮的行銷手腕，以NATWA 2005年珍貴月曆
相贈，順利地爭取到Montville Library三位主管的認同與支持(Ms. Patricia Anderson、Kathy以及Anna Job)。一口氣地，NATWA收到近五百本的書。

另一位默默耕耘的奉獻者是Al  Pierce先生。Al是在摩里斯市(Morristown)長大的退休老師。他一得
知NATWA的舊書活動後，便雞婆地奔相走告親朋好友，他不但親自上門收書，還三不五時地到政府的「回收中心」尋找舊書來支持，甚至在採訪感謝他時，他仍一再謙虛表示他沒做什麼。

　　運輸方面，黃木桂的卡車一再地小兵立大功；第二代台美人林杰昇的義務捆工、打包；Wells Internation捐獻的海運費，再再地使這個活動沒後顧之憂，得以順利完成。目前已在排隊，即將交運的名單有：宜蘭圖書館、基隆圖書館與花蓮圖書館。書可以改變人的一生。NATWA姊妹們歡喜甘願，一步一腳印，一次再一次完成送書回台圖書館的任務。

    目前台灣正推出「挑戰2008年」計劃，其中一個重要目標是：培養具有國際觀及英語能力強的青少年。
因此，充實英文藏書，讓學生們養成閱讀英文書籍的習慣十分重要。北美洲婦女會的姊妹們將繼續努力積極遊說美國各地圖書館捐贈舊書給台灣各鄉鎮。如欲知詳情或資助，請洽紐澤西分會會長林艷齡(973-466-3388) 或婦女會會長楊美麗(913-661-0807)，或可參考NATWA網站：www.natwa.com。
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NATWA賴淑娟贈送「我愛台灣」T-shirt給熱心的志工Al Pierce。左起賴淑娟，Al Pierce，林杰昇。(賴淑娟提供)
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Montville圖書館捐書典禮一。左起NATWA會員姜瑞香，Montville圖書館員工Ann Job，兒童部主任Kathy，及主任Pat Anderson。(賴淑娟提供)
